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NOTICE DE MONTAGE
INSTRUCCIONES DE MONTAJE / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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"IMPORTANT: A CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE - LIRE ATTENTIVEMENT* ,
ATTENTION: NE PAS UTILISER SI UNE PARTIE EST CASSEE,

ENDOMMAGEE OU MANQUANTE

AVANT DE COMMENCER,SE
REPORTER AUX CONSEILS
DE MONTAGE EN ANNEXE

BEFORE STARTING,REFER
TO THE ASSEMBLING ADVICE
IN ANNEX

VOR DER MONTAGE,
BEILIEGENDE ANWEISUNGEN
BEFOLGEN.

PRIMA DI COMINCIARE

LEGGETELE ISTRUZION DI
MONTAGGIO

ANTES DE COMERCAR,ADIAR

SE AOS CONSELHOS DE
MONTAGEM EM ANEXO

ANTES DE EMPEZAR

CONSULTE LOS CONSEJOS
PARA EL MONTAJE

PRIJE MONTIRANJA OVOG
ARTIKLA, MOLIMO PROU

CITE PRILO ZENE UPUTE
ZA MONTAZU

BASLAMADAN ONCE,
EKTEKI MONTAJ TALIMATLARINI
INCELEYINIZ

Tamaiio de la caja Peso bruto Peso neto

Dimensions colis Poids brut Poids net

Carton dimensions Gross weight | Net weight
188*98*15 cm 85.1 kg 75.2 kg
73*60*35cm 33.8 kg 23 kg

“qur

Page




CAJA/COLIS 1/2

CAJA/COLIS 2/2

1x PIECES A

2x PIECES B

QUINCAILLERIE/NOTICE THE MONTAGE
HARDWARE/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

HERRAJE/INSTRUCCIONES
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LISTADO DE PIEZAS
COMPOSANTS
PARTS LIST

HERRAJES
QUINCALLERIE
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STEP 1/ ETAPE 1
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FRANCAIS: BASCULER LE MEUBLE AVEC PRECAUTION.
UTILISATION D'UNE COUVERTURE RECOMMANDEE
POUR NE PAS ABIMER LE MEUBLE.

ENGLISH: TURN THE FURNITURE CAREFULL. USE A
COVER TO AVOID DAMAGE THE FURNITURE.

ESPANOL: GIRAR EL MUEBLE CON CUIDADO. UTILICE
UN COBERTOR PARA EVITAR DANOS EN EL MUEBLE.

SPANTSH:

n caso de reclamacidn,
por favor, facilitar la
informacion escrita en la
etiqueta.

[FRENCH :

n cas de réclamation,
Imerci de transmettre les
informations contenues sur

1" étiquette fixée sur le
produit.

ENGLISH -

If you may have whatever
complaint, please, let us
know the information
written on the label.

Page 4



STEPZ2/ETAPE 2
PRODUIT MONTE

FRANCAIS: Aprés assemblage de ce produit, il est
conseillé d'aérer réguliéerement la piéce pendant quelques jours.

ESPANOL: Después de montar este producto, es aconsejable
ventilar la habitacion frecuentemente, durante algunos dias.

ENGLISH: After assembling this product, it is recommended to
regularly ventilate the room for a few days.

ITALIANO: Dopo avere montato il prodotto si consiglia di ventilare
la stanza per alcuni giorni.
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TURKGE

[ MONTAJ TALIMATLARI:

N

1 > Monta) taniim yazisini dikkatilice okuyunuz
2 > Mobilyanizi olugturan pargalan iaretieyiniz

3 > Hirdavatla iigili pargalan bir araya toplayip; kontrol ediniz

4 » Gereken arag ve gereci ledank ediniz,
5 > (Kendinize) Bir montaj alani edininiz,
£ > Monte etmeye baglayiniz

[ BAKIM TALIMATLARI:

A

MONTAJLARI ZORLAMAYINIZ,
BIRKAG KULLANIMDAN SONRA VIDALARI SIKISTIRINIZ.
BIR PARCANIN KAYBOLMASI DURUMUNDA MAGAZANIZLADAHA
KOLAY ILETISIME GECEBILMENIZ ICIN MONTAJ KULLANIM
TALIMATINIZI SAKLAYINIZ.

1 > TOZUNU DIKKATLICE ALINIZ

2> YUMUSAK BIR BEZ| TEMIZ SU VE AZ MIKTARDA SABUNLA(DETERJAN) NEMLENDIRINIZ

- ASLA ASINDIRICI URUNLER
KULLANMAYINIZ : CELIK YONO,
SOLVENT...

- BOL SUYLA YIKAMAYINIZ,

ENGLISH

sUs KATMAN LAKE CILALI TEKSTIL
KAGIDI YUZEY YUZEY TAHTA | DER
SABUNLU SU (NOTR SABUN) 0O @) O . @]
SRR bl A 3 ol -
DETERJAN KATILMIS SU O (@] '
URETICIVE OZGU BAKIM ; ®)

| ASSEMBLY ADVICE :

N

1> CAREFULLY READ THE ASSEMBLY INSTRUCTION.
2 > IDENTIFY THE COMPONENTS OF THE FURNITURE.

3> GROUP AND CHECK THE HARDWARE.
4 > USE THE REQUIRED TOOLS.

5> CREATE AN ASSEMBLY ZONE.

6 > MAKE THE ASSEMBLY.

| CLEANING ADVICE:

i

NEVER FORCE THE CONNECTIONS.
RE-TIGHTEN THE SCREWS AFTER FEW DAYS.
PLEASE RETAIN THE Al LEAFLET FOR FUTURE REFERENCE,
THE Al CONTAINS INFORMATION WHEN CLAIMING

FOR MISSING PARTS.

1> CAREFULLY REMOVE THE DUST.

2> USE A SOFT, CLEAN DAMP CLOTH WITH SOAPY WATER.

NEVER USE ABRASIVE PRODUCTS
OR SOLVENTS.
DO NOT APPLY EXCESSIVE PRESSURE
WHEN USING THE DAMP CLOTH.

reoscon] \uaTEy | acauened | mmed | ieamer
SOAPY WATER (NEUTRAL SOAP) O O O @) O
WATER WITH DETERGENT | O O
SPECIFIC SUPPLIER CLEANING | 0

Donnez ou recyclez
vos meubles.

Association

Magasin

RECICLA
Al Azul

Déchéterie

https://quefairedemesdechets.fr
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